
Estas instrucciones de instalación han sido elaboradas para proporcionarle 
información sobre como instalar correctamente las cerraduras de pomo, léalas 
cuidadosamente antes de la instalación.

Herramientas requeridas para instalación:

1. Destornillador de cruz          4. Formón de 25 mm (1”) 
2. Taladro eléctrico               5. Martillo
3. Sierra rotativa: 55 mm (2-1/8”), 25 mm (1”)            6. Clavo de 50 mm (2")     

• Haga una perforación de 55 mm (2-1/8”) barreno 
A en la super�cie de la puerta, se recomienda 
taladrar de los dos lados para evitar rajadura.

• Haga una perforación de 25 mm (1”) barreno B en 
el centro del canto de la puerta.

• Antes de hacer un ori�cio de 25 mm (1”) al marco, 
marque el centro de ori�cio para la contra en el 
marco, hacer la marca con el clavo introduciéndolo 
desde el barreno del picaporte, asegurándose que 
quede centrado.

• Haga un ori�cio de 25 mm (1”) en el marco de la 
puerta donde aparece la marca del clavo, a un 
mínimo de 25 mm (1”) de profundidad para la contra 
del cerrojo.

• Con el extremo agudo de la 
ganzúa o punta a), oprimir el 
seguro que sujeta el pomo a 
través del agujero en el collar 
y sacar el pomo interior del eje 
b).

• Sacar la roseta c) y la placa de 
montaje d). 

• Girando la roseta exterior e) se puede adaptar el 
ajuste de la cerradura al espesor de la puerta. La 
cerradura se puede adaptar a espesores desde 32 
mm (1-1/4”) hasta 45 mm (1-3/4”)

• Instalar el picaporte f) antes de instalar la 
cerradura. Asegurarse de que la cerradura quede 
acoplada   con las pestañas del picaporte y la 
pieza retráctil con la barra del mismo.

• Ajustar �rmemente la placa de montaje d) con los tornillos.
• Insertar la roseta c) asegurándose que la pestaña de la placa 

de montaje d) ensamble en la muesca de la roseta y 
�nalmente presione.

Marcado y preparación de la puerta

• Marcar la línea de instalación en el borde de la 
puerta. La altura recomendable es de 900 mm (36”) 
desde el piso.

• Plegar la plantilla sobre el borde de la puerta y 
marcar el centro sobre la línea de altura.

• Marcar los centros para los agujeros de 55 mm 
(2-1/8”) barreno A y 25 mm (1”) barreno B.

55 mm (2-1/8”)

A B

25 mm (1”)

Perno de 
resguardo

Batiente

• El perno de resguardo hace tope 
contra la placa del batiente (véase   
ilustración) para evitar que la 
cerradura sea forzada con la puerta 
cerrada.

• Tallar el marco para la caja y el 
batiente.

Montaje de la cerradura

Mantenimiento

45 mm
(1-3/4”)

Hacer un agujero de 25 mm (1”) en el 
centro del canto de la puerta.

Distancia al centro 60 mm (2-3/8”)

D ø 55 mm - (2-1/8”)

Esta línea de instalación 
debe coincidir con el
borde del canto de la 
puerta.

Para prolongar la duración del acabado super�cial de las cerraduras de pomo, considerar 
lo siguiente:

• No instalar las cerraduras antes de pintar las puertas.
• Para evitar oxidación, no lustrar las cerraduras con productos químicos ácidos.
• No raspar las cerraduras con objetos agudos o �losos. 

32 mm
(1-1/4”)

40 mm
(1-9/16”)

Póliza de garantía

Este instructivo y garantía aplica para los siguientes productos:

INSTALAR LA ROSETA INTERIOR7
• Insertar el pomo en la ranura del eje y empujarlo 

hasta que quede en posición.

INSTALAR EL POMO INTERIOR8

INSTALAR LA CERRADURA6

No atorar el botón en la ranura

NOTA

ADAPTACIÓN AL ESPESOR DE LA PUERTA5DESENSAMBLE DEL POMO4

INSTALACIÓN DE LA CONTRA DE LA CERRADURA3

MARCADO DE PERFORACIONES1

PERFORADO2

Producto punzocortante y con bordes a�lados. Use guantes y lentes de seguridad. Manténgase fuera 
del alcance de los niños. Antes de usar, lea el instructivo de instalación.

ATENCIÓN

B

A

CERRADURA DE POMO

Knob

Instructivo de instalación

Please place the instructive
inside the complement color box.

IMPORTANT:

PLEASE ENSURE TO  PRINT THE INSTRUCTIVE IN 
BLACK COLOR ON NORMAL PAPER LETTER SIZE 

21,59 cm x 27,94  cm

FRONT BACK

Espesores de puerta

Centros

Código Modelo
47909 CEPO-61E
47910 CEPO-61R
47911 CEPO-61B
47912 CEPO-62E
47913 CEPO-62R
47914 CEPO-62B   

CORRECTO

botón atorado

INCORRECTO Este producto está garantizado por 25 años contra defectos de fabricación, funcionamiento y mano de obra. Para hacer válida la garantía 
o adquirir partes o refacciones, deberá presentar el producto en Corregidora 22, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, CDMX C.P. 06060 o en el 
establecimiento donde lo compró. Para dudas o comentarios consulte www.truper.com o llame al 800 018 7873. Made in/Hecho en China. 
Importado por Truper, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257.
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